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Проект
СОГЛАШЕНИЕ

о взаимном признании профессиональной квалификации руководящего технического персонала в сфере строительства 
в государствах – членах Евразийского экономического союза 
Государства – члены Евразийского экономического союза, далее именуемые государствами-членами, 
руководствуясь Договором о Евразийском экономическом союзе от 29 мая 2014 года (далее – Договор о Союзе),
стремясь к устранению и недопущению возникновения новых препятствий путем взаимного признания профессиональной квалификации руководящего технического персонала в сфере строительства,
придавая большое значение созданию благоприятных условий 
для взаимной торговли услугами в сфере строительства 
и осуществления трудовой деятельности трудящимися государств-членов,
принимая во внимание целесообразность создания дополнительных условий по признанию профессиональных квалификаций работников (персонала) поставщиков строительных услуг одного государства-члена, полученных на территории любого другого государства-члена,
согласились о нижеследующем:
Статья 1

Основные понятия

Для целей настоящего Соглашения используются понятия, которые означают следующее:
«квалификационные требования» – совокупность требований 
к профессиональной квалификации руководящего технического персонала, действующих на дату вступления в силу Договора о Союзе 
и являющихся необходимыми для выдачи разрешения на совершение действий или деятельности в сфере строительства;

«компетентный орган» – любой орган или любая организация государства-члена, уполномоченная в соответствии 
с законодательством этого государства-члена на подтверждение или оценку квалификаций, приостановление или аннулирование и иные подобные действия в отношении документов, подтверждающих квалификацию;
«профессиональная квалификация» – уровень знаний, умений, профессиональных навыков (подтвержденных любыми документами 
о присуждении ученой степени, диплома или иного свидетельства 
об образовании или/и переподготовке или переобучения, нахождение 
в специализированных реестрах и т.д.) и опыта работы (стажа) руководящего технического персонала в сфере строительства, в том числе при осуществлении трудовой деятельности;

«руководящий технический персонал» – персонал, отвечающий 
за конкретный строительный объект или участок в системе управления, имеющий в своем подчинении коллектив работников управления и наделенный правами и полномочиями по принятию и руководству реализацией управленческих решений, касающихся объектов руководства и подчиненного коллектива работников;

При выдаче соответствующих разрешений могут устанавливаться требования к профессиональной квалификации руководящего технического персонала.

«сфера строительства» – работы и услуги в соответствии 
с гражданско-правовыми договорами подряда, в ходе которых могут быть разработаны техническая документация, выполнены изыскательские работы, построены, реконструированы или капитально отремонтированы предприятие, здание (в том числе жилой дом), сооружение или иной объект, выполнены иные строительные работы, 
в том числе монтажные, пусконаладочные и иные неразрывно связанные со строящимся объектом работы;
Иные понятия, используемые в настоящем Соглашении, применяются в значениях, определенных правом Союза.
Статья 2

Сфера применения

Настоящее Соглашение направлено на взаимное признание профессиональной квалификации руководящего технического персонала в сфере строительства, полученной в государствах-членах 
в соответствии с их законодательством, в целях обеспечения доступа 
их обладателей к осуществлению торговли услугами в рамках единого рынка услуг в соответствии с разделом XV Договора о Союзе 
(без прохождения процедур признания).

Настоящее Соглашение также применяется к предусмотренной настоящим Соглашением квалификации, полученной в государствах-членах до вступления в силу настоящего Соглашения.

Положения настоящего Соглашения не применяются 
к поставке услуг в рамках государственных (муниципальных) закупок, регулируемых разделом XXII Договора о Союзе, и к поставляемым услугам и осуществляемой деятельности во исполнение функций государственной власти (работ и услуг в сфере строительства, поставляемых (выполняемых и оказываемых) на некоммерческой основе и не на условиях конкуренции с такими же или подобными поставщиками услуг).

Статья 3

Основные принципы признания
Государства-члены признают необходимым соблюдение следующих основных принципов, обеспечивающих взаимное признание профессиональной квалификации руководящего технического персонала в сфере строительства:

открытость процедуры получения профессиональной квалификации руководящим техническим персоналом;

доступность получения соискателем профессиональной квалификации; 

однозначность и определенность всех квалификационных требований и (или) процедур;

оптимизация (упрощение) требований к получению профессиональной квалификации руководящего технического персонала без ухудшения условий взаимного допуска руководящего технического персонала по сравнению с требованиями, действующими до вступления в силу настоящего Соглашения;

сотрудничество и информационное взаимодействие по вопросам взаимного признания профессиональной квалификации руководящего технического персонала;
недопустимость дискриминации в сфере обеспечения признания квалификаций, полученных исключительно на основе приобретенных знаний и навыков;

установление обязанности всех организаций (в том числе образовательных) на безвозмездной основе незамедлительно представлять по запросу компетентного органа любого государства – члена и (или) лица, претендующего на поставку услуг, выполнение работ либо его руководящего технического персонала всю необходимую для подтверждения квалификации руководящего технического персонала информацию (документы о присуждении ученой степени, диплома или иного свидетельства об образовании или/и переподготовке или переобучения, нахождение в специализированных реестрах и т.д.).

Статья 4
Признание образования 
Документы об образовании в сфере строительства признаются 
в государствах-членах в соответствии с пунктом 3 статьи 97 Договора 
о Союзе без проведения установленных их законодательством процедур признания.
Статья 5
Признание стажа
Стаж работы в качестве руководящего технического персонала или общий стаж в сфере строительства признается в государствах-членах автоматически без прохождения процедур признания, в том числе без легализации подтверждающих документов (за исключением перевода на язык принимающего государства-члена, в случае его отсутствия).

Статья 6

Признание профессиональной квалификации
Документы, в том числе электронные, подтверждающие профессиональную квалификацию (включая опыт и стаж работы, прохождение курсов переподготовки, переобучения, повышение квалификации, оценку квалификации в сфере строительства) признаются в государствах - членах автоматически, без прохождения процедур признания, с учетом сопоставительного перечня наименований квалификаций, утверждаемого Коллегией Комиссии независимо от их наименований и формы.

Документы о повышении квалификации в сфере строительства, проведенной в соответствии с законодательством государства-члена, признаются равнозначными и взаимозаменяемыми документам 
об оценке квалификации в сфере строительства, проведенной 
в соответствии с законодательством государства-члена.

Статья 7

Сдача профессионального экзамена

В случае если для допуска руководящего технического персонала 
к осуществлению отдельных видов работ в сфере строительства (для подтверждения профессиональной квалификации) требуется сдача профессионального экзамена (тестирование, интервью), каждое государство-член обеспечивает установление в законодательстве недискриминационного, необременительного, объективного, независимого, открытого, дистанционного (при наличии возможностей) порядка сдачи такого профессионального экзамена на непредвзятой основе на русском или на государственном языке государства-члена.
Решение о допуске к сдаче такого экзамена принимается 
и направляется заявителю, не позднее 10 рабочих дней с даты подачи соответствующего заявления (в том числе в электронной форме) 
и проведение профессионального экзамена обеспечивается не позднее 20 рабочих дней с даты направления решения о допуске к сдаче этого экзамена.

Возможность повторной пересдачи обеспечивается не позднее 
30 рабочих дней с даты обращения на повторную сдачу профессионального экзамена.

Статья 8
Преференциальный режим

Ничто в настоящем Соглашении не считается отменяющим любые установленные законодательством государства-члена более благоприятные положения, касающиеся признания профессиональной квалификации руководящего технического персонала в сфере строительства.
Статья 9
Информационное обеспечение

Для реализации настоящего Соглашения компетентные органы осуществляют обмен информацией по вопросам признания профессиональной квалификации руководящего технического персонала в сфере строительства.

Компетентные органы обеспечивают размещение на русском языке и на государственном языке государства-члена на своих официальных сайтах в информационно-телекоммуникационной сети «Интернет» следующей информации:

тексты нормативных правовых актов, регулирующих вопросы профессиональной квалификации руководящего технического персонала в сфере строительства, а также сведения о внесении в них изменений;

перечень и образцы документов об образовании и (или) квалификации, повышении квалификации руководящего технического персонала в сфере строительства;

сведения о приостановлении действия или аннулирования документов об образовании и (или) квалификации, повышении квалификации руководящего технического персонала в сфере строительства.

Статья 10 
Разрешение споров

Споры, связанные с толкованием и (или) применением настоящего Соглашения, разрешаются в порядке, определенном Договором 
о Союзе. 

Статья 11
Внесение изменений

По взаимному согласию государств-членов в настоящее Соглашение могут быть внесены изменения, которые оформляются отдельными протоколами и являются неотъемлемой частью настоящего Соглашения.
Статья 12
Заключительные положения

Настоящее Соглашение является международным договором, заключенным в рамках Евразийского экономического союза, и входит 
в право Евразийского экономического союза.

Настоящее Соглашение вступает в силу с даты получения депозитарием по дипломатическим каналам последнего письменного уведомления о выполнении государствами-членами внутригосударственных процедур, необходимых для его вступления 
в силу.
Совершено в городе __________ «___» __________ 20__ года 
в одном подлинном экземпляре на русском языке.

Подлинный экземпляр настоящего Соглашения хранится 
в Евразийской экономической комиссии, которая, являясь депозитарием настоящего Соглашения, направит каждому государству-члену его заверенную копию.
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